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S ze rk e sztő sé g :Ki iias/.ouiKat, Pokorágyi-ntm l-jio szám -- Mo intézpiulű a lap e/>!iomi részét érdeklő minden közlemény és levelezés
Héiyegtelen levelet nem fosadunk el.

Kéziratot nem adunk vissza.
Az előfizetés dija:Kgesz évre . b korona. Fél évre . 4 koronaNegyedévre korona.

V Á R M E G Y E I  K Ö ZLÖ N Y .
M E G J E L E N I K  H E T E N K I N T  E G Y S Z E R :  C S Ü T Ö R T Ö K Ö N

K ia d ó -h iv a ta l:Rimaszombat. Pokorágyi-iite/.a 1 szám a. a künvvnvoimlában. — Ide intézendők a kiadó hiva­talt illető előreti/.etés. Iiirdet- nténv, nvilttér és egyelt lelszó-
látások.

A  hirdetés d ija :
Kgy háromhasábos petitsor tér­

fogata . . 12  fillér-
Bélyegdíj  minden lie iktatás után . . . .  00 fillér-

Nyilttér :K:rv sor 40 fillér
O

Előfizetést elfogad a Oömör-Kisliuiit“ kiadóhivatala, iiemkiilöiilK!......miden hazai postahivatal, az olóli/.otós ĥ -zélszcriihlieii posta-utalvány
— Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.utján • • •• 

' » 1 * i  v • i
o  iá  IVTört remények.Hz időszerűit az időjárásoknak nincs komolyalapja, tie ogy hires bécsi természettudós meg- lehetős pontossággal kiszámította. hogy júliusutolsó hetében egész közéj) Európában nagy vi- lesznek, megéretinek az ég csatornái s a íM Í^/fvadások. jégverések. árvizek a gazdakü-iek rendkívüli károkat fognak okozni.A jóslat nagy részben teljesült: az osztrák tartományokat rettentő árvíz pusztítja. Magyar- ország termésének jelentékeny részét a folytonos esőzés miatt nem lehet betakarítani, — a drága búza, rozs. árpa ott senyved a tarlón learatva.A gazda ember egy álló hétig sóhajtva nézte a tömött fellegeket, melyek sehogy sem akartak szétfosziani, — s vele sóhajtott a hivatalnok em bér. ki talán még a gazdánál is jobban érzi a csapást, midőn arra gondol, hogy az amúgy is drága élet a jövő évben még több terhet log kál­laira tenni. Mert a baj nem jár magában Az idei termés elemi csapások nélkül is igen rósz volt ugv minőségileg, mint mennyiségileg, minek szomorú következményeit akkor kezdtük először érezni, midőn a gabonaárak rohamos emelkedés­nek indultak. De a pénz nem lett bővebb; a hi­vatalnokok fizetése a mostani drágaságban is csak annyi, mint kedvezőbb gazdasági viszonyok között voit.Ily viszonyok között mi sem természetesebb,

• *mint a takarékossági elvek propagálása. \ olt idő— nem nagyon régen — midőn a termőföld ho-*. ’ % * -zárnának feleslegéből milliók beözönlését várhat­tuk, de nemsokára az érezhette magát legszcren-
T A R C Z ALevelek a Nagyságos AsszonyomhozC J  % V. *Irta: HARMATZY LÓRÁNT.
XI. L a  c o r r i d a  de to ro s.(Spanyol bikaviadal )Mélyen tisztelt Nagyságos Asszonyom!Kegyed kétségkívül már sokai hallott a bikaviada­lokról, s talán kivánrsi volna megtudni, müven lehet

*egy elfogulatlan szemlélő véleménye ezen véres játék fe­lől ? Csakugyan oly hajmeresztőén borzalmas-e ez, mint sokhelyütt olvashatjuk, vagy pedig egy lóverseny, vagy — mondjuk — egy rókavadászat nagyobb kegyetlenség, mint egv corrida?> fMegpróbálom pár vonással ecsetelni a hangulatot egy bikaviadaii napon, és le fogom Írni magának a tau- roinachiának lefolyását, fűszerezve egyéni megfigyelése-C T i J  ” *immel és véleményemmel.Madrid-ban vagyunk. Spanyolország székvárosában, melynek kisszerüségéről egy más alkalommal fogok be­szelni. — A hirdetóoszlopok tele vannak ragasztva öles plakátokkal : mindegyiken rajta van a hahzó-szajú, ban- derdiákkal teleaggatott bika — Az utezákon hömpölyög a nép. Az omnibuszokat alig bírja húzni a belefogott négy öszvér. A fogatok csak a kocsisok örökös kiabálása mellett képesek haladni.Es ez a rengeteg nép, mind a Plaza de Toros felóA tüzes szemű douná-k s a borotvált képű. sápadt gavallérok felczifrazva és kiöltözködve ülnek kocsijaikban. Mintha legalább is esküvőre készülnének. — Igaz, a b i­kaviadal itt. fontosabb, mint bármi más a világon.A Calle Mayor szögletén magamhoz intek egy bér­kocsit. Beleülök s a ló (nem lovak, mert itt kétfogatú fiakkeres ismeretlen) elindul. A kocsis nem is kérdezi hová szándékozom. Tudja, azaz sejti úgy is. Bikaviadaii nap van. hová lehetne ilyenkor máshová menni, mint az
amphitbeatrumba?Madrid lázban van. Délelőtt is a guardia civil-ek- nek (csendőrség) kellett rendet csinálni, hogy a nép ösz- sze ne törje a jegyelárúsitó bódét, a Calle de Sevillá-n, azon esemény miatt, hogy már délelőtt * 1i lü-re az ösz- szes jegyek elkeltek. Szerencse, hogy a szállodái portá­sunk által (ki nem tartotta lelkiismeretije ütköző dolog­nak, nekünk a rendes ár háromszorosát felszámítani, — mint később rájöttünk ezen turpisságára,) mar napokelőtt, még Barcelonából táviratilag jegyeztettünk elő ne­hány páholyt.A  város szivétől, a Puerla del Sol-tól kezdve végig

csésebbnek, a ki termésén olcsó áron is túladha­tott, inéit ez a boldognak tetsző állapot is tu 1 - lengésbe esett: a gabona:'»!ak oly alacsony nívóra szállottak alá. hogy gazdáink szinte nem tartot­ták érdemesnek a föld termőképességét kihasz­nálni.Most a másik szélsőség fenyeget: minimális termés, maximális ár. melynek nyomasztó súlyát leginkább azok érzik, kik naprol-napra készpénz­ből élnek.Ha figyelemmel kisérjük azokat a jelensége­ket. melyek az élet megnehezítésére közbejátsza-V *rak. arra a következtetésre kell jutnunk, hogya közel jövő még terhesebb gondokat fog okozni.A munkásosztály minden vonalon sztrájkol, —
*/bányaműnk á so k. tégla gy á r iák, a rató k. k ő mű vese k. még az utczai világítók is elégedetlenek helyze­tükkel. a szocziálizmus rohamosan terjed s rá­adásul meg maga a termeszei is kikelt normálisC Tjállapotából, — ha mindezen jelenségeket szem- iigvre vesszük : csak tört reményekkel tekinthe- tünk a jövő elébe, melynek ködében semmi biz­tató fénvsugárt nem találhatunk.¥ OA mai viszonyok kozott tehát gazdának úgy. mint hivatalnoknak munka programújában csak ez egy szó lehet felírva: takarékosság.C7 • A müveltséí?.t JHu u műveltség ulutt közönségesen oly képzettséget értünk, mely által az ember a közönséges egyénektől kü­lönbözik. akkor miivtdt embereket a társadalom minden réteg, ben találunk. Műveltség után törek>zik az emberek nagy ja, kicsiny je, fiatalja, öregje, rang- és nemkülönbség nélkül. E" ez nagyon helyes, mert a műveltség az em-

I

bért sok előítélettől, babonától és elfogultságtól megsza­badítja és szellemileg önállóvá teszi.Társadalmi életünk a műveltség megszerzésére oly tényezőket állított fel, melyek hozzáférhetővé teszik még a szegénynek is a műveltség elsajátítását. Nem egyedül a tanintézetek azon eszközök, melyekben az ember a mű­veltségre szert tehet; vannak azon kiviil még más té­nyezők is. melyek a műveltség terjedésére és közvetíté­sére közreműködnek, ezek a napi és hetilapok, folyóiratok é> könyvek. Első helyen áll az élet a maga különböző
% wviszonyaival. De a legtöbb ember az o műveltségét nem

m.‘"vedül ennek, vagy annak kizárólagosan, hanem a ne* 
vezett tényezők összeségének köszönheti, melynek alapját az iskola vetette meg. Az iskola az embert még nem teszi 
műveltté, hozzájárul még az élet és a gondolkodás; de az iskola útmutatója és mozgató ereje a műveltség és 
tudomány elsajátítására, ujjmutatás az önálló gondol­kodásra.A művelt embertől mai nap megkívánunk az életbevágó tudományokban, ha nem is beható, de legalább tá-j  - „jékoztató ismereteket, a művészet valamely ágában való jártasságot, a társaságijain illemet >tb. Azért is gyerme­keinket nemesak nyelvekre, hanem még a zenére is ta­níttatjuk. Megkívánjuk tőlük, liogv tudjanak anyanvelvü- kön kiviil németül, francziául vagy angolul; jártasak le­gyenek a zongorában, a fiuk a hegedűben stb.Ezen igényeket szem előtt tartva, az állam is leg­
újabban sokat tett az eddig elhanyagolt leányok művelé­sére : felállított vagv teiallittatott polgári és felső leány­iskolákat a felserdült leányok számára, az előbbi idők

• rmulasztását ezzel helyrepótolni akarván. A közoktatás- ügyi miniszter újabb rendeletével már ,a középiskola és egyetem ajtai is megnyíltak előttük. Es most nemcsak Bécs egy magán középiskolájában és a züriehi egyete­men, hanem saját főiskolánk fakultásaiban is akadunk nőkre, kik egyes szakokra magokat kiképzik. Mert Stock­holmban (Dr. kovulevszka) egv tanárnő. Berlinben, Bécs- ben. Budapesten. Salzburgban és Boszniában egy nehányorvosnő — már bizonv tudvalevőleg nagvon is beváltak.%• —- ”  •Maga a társadalom is igazságos akar lenni, a nő­
it beláthatatlan bosszú, széles Calle de Alcalá n, az atn- phitiieutrumig, mindenki csak a corrida-ról beszél, minden a 1 k esak e llátom nevet hangoztatja: (íueritta, Alvaradito. Vicente Ferrer. Ezek t i. a mai espadá-k. A két utóbbi még novillo (ujoncz); Vicente Ferrernek éppen ma van első fellépte. Ma ö fog megölni két bikát — Fs ha kí­sérlete jól S'kerül, lesz dolga holnap olvasni a sok sze-
1 ebnes levelet, melyekkel a szép madridi nők (las inad- rilennas) elárasztják. Beszélhetne erről eleget Uueritta. ki jelenleg Spanyolország leghíresebb, legügyesebb espadájaA madridi amphitlieatrum 14000 embernek képes belvet adni; de vannak ennél nagyobbak is. Pl. a valen- ciai arénában 15851 ülőhely van, míg a sevillaiban (a bikaviadalok hazája| „csak* 110B0Szándékosan kissé későn érkeztem meg a Plaza de Toros-boz. Társaságunk már ott volt. De én nem voltam kiváncsi a közönség gyülekezésére. Akkor akar­tam megpillantani először, midőn már mindenki jelen van. Nos . . . valóban valami szédítő, meghökkentő lát­vány volt, midőn páholyunkba lépve végignéztem ezen a tarka tömegen. Kétharmad részben nőkből állt, kik izga­tottan legyezték magokat S a sok mozgó legyezőtől az egész kép úgy nézett ki, mint egy hullámzó csipke­tenger.Megtelt a nézőtér az utolsó ülésig. Még a napos oldal is tömve volt. Pedig a spanyol nap, ha süt, nem szokott tréfálni. Éppen ezért ezen helyek a legolcsóbbak. Az árnyékban levőkre pedig, természetesen magasabb beléptidijak vannak megállapítva. Az árnyékos és napos oldalak (somlira y sol) mellett vannak még (»ly helyek is, melyek félelóadás alatt árnyékban, másik tél alatt pe­dig napon (vagy fordítva) vannak, a szerint, mint a nap pályáját futja. Ezek vannak áraikra nézve is a sombra és a sol között. A helyárak általában véve olcsók. A  mi pénzünk szerint 1 írt 50 kr., 2 fit 50 kiért már jó, ár­nyékos ülések kaphatók A páholyok persze drágábbak, s 12— 14 személynek adnak ülőhelyet.Az egy begy ült közönség alig várja, hogy az óra elkonditsa a négyet. A bikaviadal az egyedüli dolog, mely ezt a lusta, dologkerülő népet tespedt blazirtságából ki képes zökkenteni. Legyezik magokat, czigarettáznak és közbe éljenzik az espadákat és Don Basilio Pennakor urat. ki elég gavallér volt sevillai gulyájából hat remek andalűz-bikát ajándékozni a mai előadásra. A zenekar ezalatt indulókat játszik, jól-roszul, azaz inkább roszul, mint jól.Végre megjelenik az elnök, az alcade (polgármester) és néhány városi tófő tekintély, mindnyájan ünnepélye­sen. talpig f  kelében s cziliuderrel a fejükön s elfoglalják bolyukét az elsőemeleti, az ayuutamiento (városi tauács)

részére feotartott páholyban. A toreró-k (viadorok) is be­végezték imájukat, kezdődhetik a véres játék, a corrida de toros, a bikaviadal. *A zenekar recsegő bangón belekezd egy vidám spanyol indulóba és bevonul a cuadrillaElől lovagol gvönvürü hófehér arab méneken két alguacil (rendőrié!*! közeg! II Fiilöp korabeli fekete bár­sony öltözetben Kaezéran tánczoltatják a nélkül is tüzes lovaikat A fehér struecztoll szeszélyesen libeg hátra a bársony baretté-ről. Ezután jön a bárom espada, egy sorban, utánok a torerók csoportja következik. A chulók és bandcrillerók mindnyájan felemelt fővel, kissé afi’ek- talva, s élénkszinü cápáikba (köpeny) burkolózva vonulnak fel. ke vélvén, mindazonáltal bájosan, inig a lovasok, a : picadorok siralmas kinézésű gebéiket nógatják a hala­dásra Szegénv lovak ! Arra vannak Ítélve mind, liogv a“  . T -O*bika szarvaira kerüljenek! — A menetet a tiro zárja be, mely voltakép egv kétkerekű alkotmány, belefogva három gazdagon feldíszített öszvér. Ez lógja kivonszolni az el­esetteket.A cuadrilla háromszor körüljárja a porondot, a kö­zönség iszonyú, szinte félelmetes éljenzése, integetése kö­zepeit. Még az a szép fiatal leány is, a mellettünk való páholyban, hogy lelkesül, mily édes elragadtatással kiáltja csengő, hangján : „Vívva! Vívva!“ (Éljen! Éljen!)Ks midőn elnéztem ezeket a szoborképii. márvány- simaarezu torero-kat, higyje meg Nagyságos Asszonyom, valami olyan különösen fájó érzés vett rajtam erőt. On- kenvteh niil az jutott eszembe, hogy inie, itt járnak most kévéi ven, büszkén mint megannyi, egv világrészt meg-*  » n  v » O k  ohódított hadvezér, éljeuzi őket ezer és ezer ember, s pár óra, esetleg pár perez múlva, ha valamelyikük szerencsét­lenül járna lia a bősz ült bika felökleli, vagy ha leesve a megsebesült lóról, tört bordákkal hever a porban, s a bika átszáguldva rajta kitiporja belőle a még benne levő kis életet, szóval ha belepusztul . még csak el sem temetik úgy mint más kersztény embert, hiszen nem gyónva, kenve és áldozva halt inog! Rettenetes mester­ség ez Nagyságos Asszonyom ! Es mégis akad száz és ezer, ki koczkára teszi ifjú életét a eorridá-kon. Hja, itt is fontos szerepet játszik az élet főfő mozgatórugója, a dicsvágy és a pénz. Ezek a csinos fiuk hihetetlenül jól vannak fizetve. Kgy-egy jelesebb espada egy-egy délután­jáért megkap 10 — 15000 pesetát. (Egy p»*seta 40— 45 kr.) (iueritta pl ki mint már egyszer említettem, jelen­leg Spanyolország legkiválóbb espadája. és ezáltal a leg­
híresebb ember az egész országban, 1893-ban 400000 pesetát keresett meg ily módon. De meddig tart, inig egy torezo eljut ezen fokra ? Hány pusztul el a bikával való küzdelemben ?



nem szamára pályákat nyitott, a hol ok a magok szak­májában feladatuknak tisztességesen megfelelnek és áldá­sosán működnek a társadalom javára.Előkelő és vagyonos osztályaink még tovább men­nek ezeknél ők rendesen leánygyermekeiket vagy a kül-• c j  «  «■- •liil< 1 i intézetekbe adják vagy fogadnak franezia vagy an­gol nevelőnőt. hogy gyermekeik ezen idegen nyelvekben kellő jártasságot, nyerhessenek. — Ez mind helyes, a ki teheti, tegye.Az iskola előkészíti a gyermeket az életre. Iskolá­ból kilépte »tán, következik az élet iskolája, mely a leány­gyermeket a praktikus életbe kell. hogy bevezesse. A háztartás és annak vezetése oly dolgok, melyeknek is­merete nélkiilo/lietlen, mely nélkül a leendő háziasszony a környezetnek bábuja. .Mert az asszonynak kell tudni cselédjeinek parancsolni, csakis akkor mehet a háztartás egészen simán és az asszony nines kiteve azon veszély­nek. hogy a cselédek gunytargvává legyenA nőnek minden műveltségen, mely ugyan nagyra becsülendő — minden közpályán való működésén kivid, van még egy más hivatása, a mely tulajdon kópén a gondviselés által reiubdt hatásköre, melyben ot utol nem éri senki és nem pótolhatja senki: ez a családi kör. Ez a nőnek szentelve. obl>en ő Isten után a legnagyobb jól- tevője az embereknek. Itt működik ö áldásosán, itt nem helyettesítheti öt senki sem.Az a nöemanczipáczió, a melyről különösen Ame­rikában a nők álmodnak, a hol meg a leikoszi hivatalba is avatkoznak és fájdalom, már Európában is visszhangra talált, ez a nöemanczipáczió, mondom, nem telel meg a nő természetének. Ez csak a túlzó amerikai nők agyában szülém lett meg.A legnagyobb féríiaink őszintén bevallottak, hogy jobb részüket anyjuknak köszönik. Annak a szegény fiú­nak vagy a még .szegényebb leánynak, ki a világ nagy csábításainak van kitéve, gyakran a családi kör emléke­zete volt az. mely ötét a bűntől visszariasztotta. A sok it zaklatott térj. ha az elet sok izgalmaitól családja körebe kerül, ott talál szórakozást, örömet, lelke számára ruga­nyosságot. A nő az ö jóságos kedélyével áldással árasztja el környezetét, könnyíti férjének az élet terheinek ' !M‘* lését, balzsamot önt szétszaggatott leikébe, vedangyala o a családnak. Ez az ó hivatása, ebben őt senki sem múlja felül. Kell-e még ennél magasztosaid') hivatás? Nem er e 
0.7 többet a tudomány összeségénél ? Mi lenne az emberi- seghől, ha a nöemanczipáczió annyira elterjedne, hogy ez minden családba beiiarapódznék ? l  isztéit olvasóink , közül mindenki talál erre feleletet! 1Művelődjenek leánygyermekeink, legyenek eszesek, képzettek, találjanak a nyilvános életben is számukra illő hatáskört, — mert mindenki utoljára családot nein alapíthat! — »le soha sem a tnlajdonképeiii hivatás ro- | vasára. II irsingrr K ároly . Jés

Kitüntetés. A hivatalos lap múlt heti száma közli, hogv ö Kelsege a király Válna» Verme.7 rozsnvo- egyházmegyei kanonok és városi plébánosnak a boldog- ságos szűz Máriáról nevezett unta- vagy untavölgyi szép- kuti apátságot adományozta.
Esküvő. I fj . Szabó László várgedei tekintélyes földbirtokos t. bő ibán esküdött örök hűséget Kitbinyi Aladár kir. törvényszéki elnök bájos és muveltlelkü leá­nyának, Mariskának. A szép Családi iinnepélv szűk kor­ben folyt le. A  fiatal párnak és az ürömszülöknek a jó­barátok és tisztelők n°gy számban fejezték ki őszinte üdvözletüket és jókívánságaikat, melyekhez mi is őszinte

szívvel hozzájárulunk. A köztiszteletben és közszeretetben álló szülők gyermekeinek szép frigyét állandó boldogság
Jubileum. Bábolnán folyó hó 3-án szép ünnepély folyt le. E napon ünnepelték ugyanis negyvenedik évfor­dulóját annak, mikor a nálunk is régóta ismert és nép­szerű alezredes Fadlallab El Hédiid Mihály Arábiából Magyarországba jött Itt a zseniális katona, ki a liyppo- logiában valóságos mester. — rendkívül gyors karriert csinált és a kormány megbízásából nemrégiben újabb 4—f> hónapot töltött Arábiában mének beszerzése c/.éliá­ból. A tegnap lezajlott, ünnepély méltó manifesztáczioja volt az általános tiszteletnek es ragaszkodásnak A Indy- beli méntoleposztályt a szép ünnepélyen baro Vödmanirzky Hé la százados-parancsnok képviselte.
A  gömöri ev. ref. egyházm egyében papi tanácsiéról állasra szavaztak legközelebb a gyülekezetek s a >nii11 hóban végbement szavazat bontás eredménye a , hogy a beadott 41 szavazatból llattn Uvörgv simonii és 

Káluiczl ij Endre put nők i lelkészek kaptak legtöbb sza­vazatot, akik között az újabb szavazás augusztus léiéig fog megtörténni
Kitüntetés. U Felsége a király Uahénj dános susányi néptanitót, ki a hazafias magyar népoktatás tereli hervadhatatlan érdemeket szerzett a millenniumi kiállítás körül kifejtett rendkívüli buzgalmáért legfelsőbb elisme­résével tüntette ki. — A derék tanító évzáró vizsgáinak

W, Jkitűnő sikere mellett ezen legújabb elismerés az igaz érdemeket jutalmazta.
Anyakönyvvezetó'k kinevezése. A belügy­miniszter, (iömór kishont t e varmegyében a polmivllai anyakönyvi kerületbe Kupiba Árpád községi jegyzőt, a jénei anyakönyvi kerületbe Tárók Kálmán körjegvzőt

•i • • •anvakönvvvezetőkké. az alsó-szkálnoki anvukönvvi kerü-
tr t  •* •h-tbe I rrip/ik (illsztáv ág ev. tanítót, a születések es ha­lálesetek anvakönyvvezeté'ére szorítkozó hatáskörrel, anva- könyvvezető helyettessé nevezte ki.

Gazdasági gyűlés, t iomor kislrnntvármegyeigazdasági egyesület augusztus hó teán, pénteken d. **. 10 órakor Tornallváu a kaszinó nagytermében gróta ^  i  “Serénvi Héla. a gazdasági egyesület jeles elnökének ve- z.etése alatt igazgató-választmánvi gvúlést iáit A gvűlés tárgvai: 1. Elnöki jelentés az egyesület tevékenysége-ésr . v  “ • jheliig veiről. — 2. Szakosztál vök megalakítása. — 3Hivatalos közlönv rend>zeresitése. — 4. Folyó iigvek és ,
• V  r »indítványok tárgyalása. i

Hagyom ányozás. (>z»\ Káposztás dózseíne —kit csak nemrég kísértünk ki az örök béke helyére, atemetőbe — végrendeletileg 4oo htot hagyományozott
* •>iótékonvczélokra.

•» *

N yári m ulatság a Rózsán. Az egyetemi ifju- ság a .»Széchényi kerti»**“ tervezett mulatságát a tölvton- tartó esőzés miatt nem tarthatta meg a szabadban, ha­nem f. hó 31-ikon a „Három Itózsa“ nagytermében
• frendezték azt A mulatságon nem voltak sokan, hanem i a kik résztvettek, azok a hajnali órákig kitünően mulat- j tak. A fiatalság ugyancsak kitett magáért és teljes siker­rel gondoskodott arról, hogy a megjelent hölgy koszorú minden tagjára névve kedves emlékűvé varázsolja az estét.

Búcsú Su sán yb an ..Augusztus hó 1 én Susány községében a Szent-Anna-napi búcsú fényesen tartatott meg. és pedig magyar istenitisztelettel. a mely alatt Ziman denö köztiszteletben álló egyházközségi káplán nagy hatást keltő szép magyar beszédet tartott. — Az egész mis** alat*. a folyó évi június 8-án mint ö felsége koronázásának 30-ik évforduló napján megalakult ..Ma­gvar olvasó- és daloskör*4 60 személyből álló tagjai ad- tak elő szép magyar egyházi énekeket. A magyar ist**n- \

tisztelet a község lakosságát a legliazaíiasabb erzelinrkre ragadtatta, és kívánatosnak tartja, hogy minél gyakrabban legyen magyar istentisztelet, amit a hazafias egyházi vezetőség örömmel teljesít. — A kedvezőtlen időjárás da­czára is nagyon sokan jöttek idegenek a búcsúra, azon­ban e miatt sokan el is maradtak, a kik pedig nagyban készültek a hires susányi búcsúra, melyen az idén is a hagyományos jókedv uralkodott. Rahery dános tanító ur vendégszerető házában nagy társaság gyűlt, össze, ineiy meggyőződött, bogy a magyaros vendegszeretet mellett csaktigvan a legjobli mulatságot, nyújtotta a susányi búcsú.
N yári mulatság. A rimaszombati polgár ilju>ág f. augusztus hó 1-én szépen sikerült nyári mulatságot rendezett a Szécliénvi kertben. Az időjárás nem volt ugyan kedvező, de ez legkevésbé sem zavarta a jókedvű fiatalságot, mely fokozott hévvel és csapongó kedvvel lejtelte a tánezot.
Párbaj. *Sz M és D (ív. folyó hó l-**n kard- párbajt vívtak, mely az előbbi jelentékeny sérülésével végződött. A párbaj oka — mint halljuk — az egyetemi itjuság mulatságán történt üsszeszolalkozás v»»11.
Dijnokok m ulatsága. A „(iwmormegvei dtjuok- segélvzö-egvlet“ folvó hó 8 áu a S/.érliéíivi-keithen tánez-

•  f  1  •  Vmulatságot rendez 40 kr. belépti dij mellett. A mulatság társas vacsorával lesz egybekötve.
Áradás a felső Sajó völgyén. A múlt szer­dán es csütörtökön megyénk felső részében dühöngött

r tzivatar és záporeső annyira megnövelte békés természetű Anjoukat, hogy az már Herzététől kezdve átlépte medrét s !*• a megye határán fekvő Pufiinkig és azonkívül Bor­sódban egész a Tiszáig mindenütt viz alá borította s több beíveli a vasúti töltést i* anuvira megrongálta, hogv csak átszállással közlekedhettek az utasok
A  felső vizi-malom már rég idő óta hé.lő nél­kül áll. az egész épületben csakis egy napszámos ember lakik, ki egyúttal felvigyázója is a malomnak <>l\;in ♦*/., mint a régi várak kastellánja. esötlik-hotlik ott szüntelen, mint a hazajáró lélek. A malom mostoha állapotán végre megakadt a szeme Poros Pál inolnaniiesteniek  ̂ Ígéretet t»*tt a városnak arra nézve, hogy ha a malmot használ- ható állapotba hozzák, o hajlandó lesz azt béi'b*tbe venni. Hizonv. itt volna mar az ideje annak, hogy az a pusztu­lásnak indult malom vagy felépittessék vagy pedig le- bontassék örök időre.
Alagcsövezéa. Dr Lichtscliein Adóit és erdek-társai engedélyt kertek az alagesövezés munkálatára, hogy a tulajdonukat kepe/.ő ház és ahhoz tartozó teszek ez­által megóvassanak a víztől. Bizony, többeknek i> mozogni kellene ebben a dologban
Gyüm ölcstolvaj. Deák dános csizmadia tanoncz a múlt éj|«*l ellátogatott a Raksay-féle kertbe, bogy a gyümölcsfákat annak rendje és módja szerint megvámol-

T «  %ßja. szerencséje azonban cserben hagyta öt, mert mielőtt a leszedett gyümölcsökkel odább állhatott volna, a jász-
* m ■tor megcsípte s <*1 v alaposan eldöugetto, hogy nehezen kaphat kedvet a tiltott gyümölcsök hasonló élvezésére.

Védekezés. A hesseni legyek tudvalevőleg na­gyon kártékonyak a vetésekre ezek elleni védekezések fölyamatbavétele iránt a földmivelési miniszter legközelebb rendeletet bocsátott ki az »lantos hatóságokhoz, h zy azok a szükséges óvintézkedéseket saját körükben a ga/.- daközönség javára mielőbb tegyék meg
Ebadó. Mint értesülünk, az 1*07. évi ebadók ki­ütéséi** szolgáló lajstromok már áttétettek az alispán! hivataltól a városi tanácshoz, s igv az abban foglalt hát- 

rá*ekok behajtására nézve a kellő intézkedések folyamatba vétettek l.*»s7, tehát kutva-mulatság is nemsokára!
De nincs most idő a bölcselkedésre. Kezdődik a lát­ványosság. A ehulók lekanyaritják vállaikról cápáikat, s látható lesz cmilógó, ízléses öltözékük, mely csak ugv villog, midőn a nap rásüt az arany-ezüst díszítésre. Yi- ceute Fercncz szórakozottan néz végig a közönségen, s szeme megakadt a mellettünk levő páholyon. Megveti rövidnadrágos és tekete abbé lakezipös elegáns lábát, s .szembe néz a leánnyal. Ez elpirúl s legyezője mögé rejti arezat.Az egyik alquacil az elnöki páholy elé lovagol, leveszi barettejét és szertartásosan kéri az engedélyt a bikaviadal megtartására. Az álcádé ezt megteszi, és le­dobja a börtön kulcsát, hová a bika zárva van. Es a kul- esot az alqiiacilnuk tauezoló ló hatan, ezreknek ordítása közepeit, birétomávül kell elkapnia a levegőben. Ha el nem kapja, felhangzik a gúnyos kaczuj, és a fütty! — l>e most az alquacil ügyes volt; sikerült elkapnia a kul­csot, mit aztan átadva egy chulóuak, ó maga, mint ki szerepét lejátszotta, társával egvutt kivágtat a porondról. Az öszvértogat, az espadák s a banderilierok követik. A körben uem marad más. csak a lovasok és néhány chulo. kiknek szereplését nyomban elmondom.Felnyílik a börtüuajtó s kirohan a bika. Az ajtó­ban megáll. Eddig absolut sötétségben volt, most elva­dítja es elkábitja a szemébe tüzű. perzselő spanyol nap és a nép Zajuiigása. E (»erezet felhasználja egy legény és a bika lapocskájába szigonyt dot, mely kis virágcsokorral és nemzeti s/.inii (vürös-sárga-vürös) szalagocskákkal vau ékítve. — A bika meg rázkódik es a porond közepébe ront. Még mindég nincs teljesen tisztában a helyzettel. A  ehulók ingerkedve közeleduek felé, lobogtatva élénk sitiim cápáikat. A bika eltökéli magát s lehajtott tővel nekiszalad az egyiknek. Ez bevárja a rohamot és az utolsó pillanatban lélreugrik, úgy hogy a bika mellette fut el. Aztán folytatják ezt a játékot, mely talán a leg- artatlanabb az egesz bika viadalban; bar nincs veszély nélkül, mert a bika ekkor még birtokában van teljes erejének. Az állat lihegve törtet fel s alá, neki fut min­den cápának. De a ehulók ügyesek és hidegvérüek ; nem esik semmi különös haj.Mikor a bika már eléggé dühös, áthárítják figyel­mét a lovakra. A vézna, nyomorult állat egyik szeme he van kötve, hogy ne lássa a közelgő fekete szörnyet, de azért érzi a veszélyt. Lovasa hóna alá fogja a picát (dárda) és fogadni készül a támadást. A következő ina­sod perez ben mar a földön hever ló és lovas, inig az in­

gerült bika figyelmét elvonják az elösiető ehulók, a pi- cadort talpra állítják (mert lábai szarvashórrel fedett pánczélbau lévén, saját erejéből nem lenne képes felkelni). 
Nincs semmi b aj! A ló — igaz — megsérült, de hát 
ennek igy kell lenni. Fődolog, hogy a dárda iá sebet

ütött a bika vállán, honnan kövér oseppekben csorog a feketés-vörös, párolgó vér. A picador szúrása a bikát meg nem ölheti. A dárdára alkalmazott gomb nem en­gedi, hogy az mélyebben nyomulhasson a teltbe A szú­rás c»ak arra van szánva, hogy az állat dühét fokozzák. A picador felül lovára és most inár ó támad, A ló resz­ket, horkol, ágaskodik . . . d<* mennie kell! Eles a lovas sarkantyúja! . . .Háromszor csaptak már össze, háromszor öklelte fel a bika a lovat, de a picador, a közönség éljenzése kö­zepeit, negyedszer is felül reá. — A ló oldala tiszta seb : a sarkantyú húsfoszláuvokkal van tele: — a belek ki- lógnak. Mar alig bit* a lábán áll mi. Mindegy, csak előre!! Egy másod perez, . . s mar ott fekszik ismét a porban, mely mohón szívja bo a patakzó vért. De most a bika nem hagyja ott áldozatát. Szarvát belevágja a v*magló állatba, s minden látszólagos erőlködés nélkül, mint egy labdát — feldobja — a levegőbe. A picador halott hal­ványan, mozdulatlanul fekszik a földön. Mindjárt reá kerül a sor! De nem! A bika felé se néz. A lovon tölti ki haragját. Alig hogy az visszaírni a tőidre, odarohan,es . . .  . kezdődik elölről a rettenetes labdázás!! Iszonyú/  *látvány ez Nagyságos Asszonyom ! Es a közönség bog, ordít; „Vívva el l'oro! Vívva el Toro!“ (Éljen a bika!)Már bárom ló fekszik döglötten a porondon, de a közönségnek ez nem elég. „Cahallos ! Caballos!“ I | lo­vakat kérnek az elnöktől. Ez végre enged a .szenvedélyes felkiáltásoknak, (mit is tehetne egy felbőszült tömeg el­len ?) s helép a negvedik picador.Ez a bikaviadal tragédiájának legizgatóbb felvonása. S ezen határtalan kegyetlenség valóban nem méltó egy ilyen, spanyol felfogás szerint, gavalléros küzdelemhez, mint a bikaviadal, Imi egymással szemben áll az állati nyers erő, és az emberi vakmerőség és ügyesség.De felharsan a kürt, s kezdődik a banderilierok játéka. így hívják ezen csinos fiúkat fegyvereik után, melyekkel a bikát megtámadják. A banderilla 6 0 —70 cin. hosszúságú, ujjnyi vastag fa pálc/.a. kidiszitvo virá­gokkal és színes papír darabokkal, végén éles szigony­nyal, mely hegyén visszagörbül, úgy. hogy képes ugyan behatolni a bika testébe, de abból ki nem eshetik. inert megakad a visszahajló részben. Különben a banderilierok képezik a ehulók csapatjinak az elite-jét. s ezek közül is vannak kiválogatva ezen szerepre a legbátrabbak és a legügyesebbek. A banderillerouak egyszerre kell két ban- derillat beledóföni a bikába; az egyet a jobb a másikat a bal vállába Ezt persze csak ugv teheti, ha szemtöl- szembe támad. Ez külömben mindég a főszabály. Előfor­dult pl. azon — gyakran ismétlődő — eset, hogy éppen, midőn egy ilyeu hauderillero meg akarta támadni a bi­kát} ez fejét véletlenül féireforditotta. S a legény nyomban

megállt. A bika nem látta volna a támadást, ez pedig szükséges, mert — mint már egyszer említettem — a küzdelem ember és bika közt egyenlő es — fökepeu —  gavalléros.Midőn a bika először érezte busába mélyediii a két banderillát, inoghőkölt es dühösen i|»arkodott azokat ma­gáról lerázni. Hiába! Erre fájdalmában és dühében lel s 1 alá Kezdett futni a köründöu. A banderillerók ijedten 1 menekültek. A bika látva, hogy egyedül maradt, lehaj­tott fővel nekiszaladt és . . . átugrott a barriéren. A  kö- röndüt ugyanis egv maslcl meter magas, erős deszka-
• » C T »  • # tpalatik (az úgynevezett: barrera) övezi. Ide, e müge menekülnek a tom*ók a bika elöl. Ezen kerítés mögött ! cíiv '2—!> méter széles>**gü heiy mellett van a nézőtér,p *. o *

i oly magosán, bogy a közönség teljesen védve érezheti ! magát a veszedelem ellen. Ezen helyre, hogy ugv fejez­zem ki: kórlolvosúba ugrott be a bika. Mit sem nyert. A barrera ugv készült, hogy benne sűrűn ajtók vannak alkalmazva, olyképen, hogy az ajtó mig tért nyit a fo­lyosóból a porondra, egyúttal elzárja a folyosó folytatá­sai az ajtón túl Az ajtók rendes körülmények közt ter­mészetesen zárva vaunak es csak ily esetben nyílnak meg.A bika nyilast lát, e>z nélkül siet telő, s mögötte becsukódik az ajtó.A bika megáll, körültekint. Fgyan ott találja ma­gát, honnan az imént menekülni igyekezett. Szétveti lá­bait, bután köriiibámul és feltatja habzó, leheletétől gő­zölgő szájat. Eibődül. Micsoda rettentő hang ez, Nagy­ságos A sszo n yo m !?.. Félelem, düh. vérszomj egyesül henne Főzi. hogy nem menekülhet. Elszántan nekiront
wegy banderillerouak, ki épen negédesen integet tele ban- deriHiúival. Vérre szomjazik! Nem ér czélt. A legeuy ügyesen félreugrik, miután egy másodperei századrészé­vel előbb beledül te a czifra pálezikákat.Újból felhangzik a kürtszó. Következik az utolsó jelenet, a véres dráma befejezése. Előlép az espada. V i­cente Ferrer, aranydiszitésü, ibolyaszin bársony ruhában, s mit sem törődve a fájdalmában földet kaparó állat*’ al, mely a válláról lelógó s minden mozdulatánál hintázó nyolez banderillával úgy emlékeztet a kigyóbaju Medúza- fore. — odalép a bírói páholy elé, leveszi lovegét s meg­esküszik, hogy kötelességét legjobb tehetsége szerint fogja teljesíteni. Ezután nyugodt, hideg léptekkel a bika felé megy. Merően rátekint, mintha le akarna bilincselni nézésével az állatot. Ez a tekintet hatása alatt hátrál . . .  hátrál . . . Ferrer int a chulóknak, izgassák fel kissé a bikát kábultsagából! Maga is egy dárdát vesz kezébe, s midőn az újólag felbőszített állat nekiront, egy merész ugrással a dárdára támaszkodva, átveti magát a bika fölött. A szép leány a szomszéd páholyban csillogó s*e-



A  m a g y a r ig  eroaitéee érdekében, mint ne­künk Tiszolczról Írják, nevezetes esemeny történt ioUu ho A-an. Ekkor tette le ugyanis az ottani allaim isko a íilaDkövét Bodor Ármin kir. mérnök a kir. tanlelügw* * o és a gondnoksági tagok jelenlétéhen Az nj impozáns s ,é„ fsi,..Ui épületet Fejes János és U w ry  Oyula '•>«-vállalkozók építik UJHH) forintéit í .n A  az iskolává » inelv peiliK a inapvarsáfíiiak valo.ji vedliaslvaja, azelőtt az intéző kelőkből senki sem törődött ; li* ev óla tuz- z»nt. piszkos be,házban volt ellielvezve. s ,«r  valód, ün­nep a maovarsagia nézve, hogy amit azelőtt masiel év­tizedig elhinyagoltak, most mar az ,,|I era alatt rövid mistől év letol vasával, díszes ovoda-epület is emeltetett ■s' métf a gyári katholikus iskolához is m tanterein csa- loltaton s elthen a magyar tannyelv bevezettetett, s ko­rt,Htjául ez üdvös intézkedéseknek, most végre a magyar állami iskola is méltó elhelyezést nyer, örömére az ottanilelkes magyarságnak.
Baleset, lóvásáron augusztus 1-jén özv. Kötény Audrásné szül Skolnyik Maria a padlás lépésűjéről oly 

szerencsétlenül esett íe. hogy a hallábszár csontja kelte ttöt s a lábah*jp csupán egy kis börloszlányon s nehány eren maradt tügv.*. Beszállítottak a megyei közkórházija.
N a g y  szerencaétlenség. F M -B a já n .  múltszerdán délután, óriási felhőszakadás volt. mely elárasz­totta az egész községet s úgy kint a mezőn valamint l*,*nt a községben temérdek kárt okozott. A házakba, a kőiesinaépiilethe, de különösen ennek pinezéjébe is India- tolt a víz. s midőn az abban levő tárgyakat ment,»ni kezdték, az ott volt s valószínűleg a viz nyomása követ­keztében felpattant hordókból kilóiyt petrolimn a gyeitya- vilagtól nieggyuladf. felrobbant es két embeit rögtön megölt, hatot pedig súlyosan megsebesíteti: az épületet is annvira megrongálta a robbanás. - -  hogy hivatalból ki kolléft költöztetni a koresmárost és családját. ..R. 11.“
Művészek eldorádója. Városunk egy idő óta:t művészet fészke lett. egv hónap előtt Thalia papjai t*> papnői ütöttek fel közöttünk sátraikat, később a Rönthgeii-félo X-sugarak nagy mestere produkálta ma­gát. utóbb lovardái mutatványokkal leptek a küzdteire, ma pedig rpanorámával egybekötött ringspiel cirrus" gvöiivörködtcti szemeinket Boldog az a város, a melyik aun vitele művészt fogadhat keljeiébe, igy legalább kiki megtalálhatja a magának való szórakozást, különösen pe­dig* aztdi. akik örömüket lelik a nagy dobok, czintanyé- i«»k és verklik rém séges zajában! he hát mit szólnak mindezekhez azok a polgártársak, akik súlyos betegen fekiisznek odahaza és akik körül aggódva őrködnek sze­retteik s várják, hogy mikor hunyja le e beteg üdítő, jótékony álomra szemeit, mi által heves fájdalmai nemi enyhülésre tálalnak. Vájjon nem üdvöséül) lenne-e az i Iveitek te nézve a csendesség, zajtalanéig, mint az a líil- siketitő lárma, inelvet a niüvíszsarjai; okoznak estén- kint nagv és kis dobjukkal, czintányérjaikkal az utcz.á- kon ? Hat a j,»ízlés nem az ellenkezőjét parancsolja-e mindezen barbár szokásoknak ? Megesnek bizony, ha Budapesten is ily megbotránkoztató módon adnának ma­gukról életjelt az utczai művészet apostolai! Nézetünk szerint leghelyesebb volna az előadások idejét egyszerűen csak pinkátok által hírül adni, igy legalább nem kelte­nek a nagy zaj és lárma által művészetük iránt már előre is undort.
Ólomáru gyárak. A miskolezi kereskedelmi és iparkamara figyelmezteti az érdekelteket, hogy hazánk­ban csak két gvár van, mely ólomáruk gyártásával fog- lalkozik u. m. Kanczer-íéle ólom és ónáru gyár r. t. Buda festen es a Geramb János Józset-téle hánya-egylet Bélahanyán. A hazai ipar érdekében ezen körülményreaz érdekeltek tigwime különösen felhív at ik.r •mekkel. kipirult arczczal nézi a bravúrt, melyet a kö­zönség zajos tapssal fogad. Ferrer, sápadtas arczáu gyön­ge mosollyal meghajlik. Látszik rajta, hogy újabb bravúr­hoz készül. Első fellépte ez ma. ki akar tenni magáért. Ig y  is volt. Neki futott a bikának, egy ugrást tett. s a má­sik pillanatban tótágast állt a bika szarvaiba fogódzkodva A bika fölvető fejét, mire Ferrer ezen lökés erejénél fogva hátra röpült, s ügyesen talpra ugrott oly bájos mozdulattal, melyet a leggyakorlottabb akrobata is megiii- gyelhtette volna.Micsoda süketítő zaj fogadta ezt a mutatványt! Lehetetlen leírni. A  közönség, ez a 14.(MM) fejű ször­nyeteg tombolva ordított a lelkesedés legiuagosal b fokán. Szomszédnőnk. a szőj) spanyol leány, lihegve hajolt ki a páholyból, s két kézzel szórta a csókokat az ifjú legény felé. »Es a bika ott állt, mintegy megdermedve a tombo­lástul, az arena közepén.Vicente Ferrer kezébe vette az éles, egyenes tole- dói pengét, és pár perézig még játszott a bikával. Kissé oldalt dűlve elé tartotta a inaletát, a kis vörösposztózász- lót, melynek — a szabályok szerint — nem szabad na-• wgyobbnak lenni, mint egy templomi zászló, de kissebb- nek sem. mint egy úrhölgy zsebkendője. A  bika neki rontott. Ferrer meg se' mozdult, csak a maletát lebbeu- tette kissé oldalt. S az állat, mely merőn tekintett a vö­rös posztóra, arasznyi távolságban lutott el mellette. Ferrer visszafordult, s újra kezdődött az előbbeui bajsza A bika lihegve, vérben forgó szemekkel döfött a maleta frlé. Látszott minden mozdulatán, hogy már fáradt; az izzadság összevegyülve a vérrel, patakzott fekete testérőlAz espada végre egészen a bika szemei elé tattá zászlócskáját. Felemelte a kardot. A  következő másod- perezben meggörbült karja kiegyenesedett, s a penge markolatig siklott az állat Iapoczkái közé, azon helyre, mely szabályszerűen ki van jelölve az espada döfésére. A bika pár lépést tett előre, aztán tántorogni kezdett. Bogése hörgéssé tompult, nyakát kinyújtotta, köhögni kezdett, s csakúgy ömlött ki száján a vér; lábai reszket­tek s aztán csendesen, szelíden, mint egy fáradt tehén ledült a porba.A chulók odaléptek, de Ferrer intett, hogy már nincs szükség az izgatásra. S valóban a bika még egy­szer felállt, pár lépest vánszorgott, aztán összerogyott; megkisérlé újólag felállni, hiába . . .  a következő peréz­ben vége volt. — Jósé Monsoliu, a puntillero megadtaneki a végső kegyelemdöfést.Eerrer első debut-je tehát jól sikerült. Zsákszámra hullt a szerencsés espada lábai elé a sok narancs, szivar, czigaretta, szerelmes levél, sőt némelyek kalapjaikat, azon bizonyos karakterisztikus spanyol, picadoros sombrerókat

Országos sörárpa vásár. Az Országos Magy. Gazdasági Egyesület, úgy is mint a gazdasági egyesü­letek oszágos szövetségének központja, a borsod megyei gazdasági egyesülettel, a magyar mezőgazdák szövetkezete és a mGkoiozi ipar- és kereskedelmi kamarával karöltve. Miskolczon 1807. augusztus hó AO-án országos sörárpa vásárt rendez A vásár Miskolczon a vármegyeház nagy­termében, délelőtt 0 órától délután 1 óráig tartatik. Ezen vásáron részi venni óhajtók, eladó sörárpájukbol, mintául faj és minőség szerint, 10 kgmot a horsodmegvei gaz­dasági egyesület titkári hivatalához, (Miskolcz. vármegye­ház). 4 kgmot pedig a Magyar Gazduk Szövetkezetének (Budapest. Alkotmány-uteza í l l .s z  ) tartoznak beküldeni. — A beküldés határideje augusztus 10—27. — A be­küldött minták a vásárt megelőző napon egész nap, a vásár napján pedig a megnyitás előtt egy órával meg- megtek int hetük. — Ezen vásár iránt érdeklődőknek rész­letes lelvilágositást nyújt, kívánatra üzleti szabályzatot és bejelentési iveket küld a horsodmegvei gazdasági egyesület titkári hivatala.
A z  egri kir. törvényszék pályázatot hirdet f»70 kobm kemény hasáb tűzifa. 1000 iont stearin s 10 font faggyú-gyertya, 840—000 kg. amerikai |>etroleum. 182 k g ír  v i rá go I a j • szál 1 it á sá ra. A zárt ajánlati verseny- tárgyalás folyó évi szeptember hó 0-én. d. e. 10 órakor lesz mire a miskolezi kereskedelmi es iparkamara az vi­dékeiteket figyelmezteti.
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Huszonöt év gabonaárai. A  gabona, különö­sen a búza ára, mint a ».Köztelek“ legutóbbi számában olvassuk, folyton emelkedik, hasonló búzaárak a tol\o évtizedben csak 1801-ben voltak és azelőtt 188,»-ig keli visszamenni, amidőn a búza ára 10 Irton lelül emelke-
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11 A z évi átlagos gabonaárak 1871-tól kezdve a kö-tke/ök voltak : búza rozs ;i rpa zab t«»ngeri1871 . . . 1218 7 85 OAO 7 40 7 801872 . . . 1AA2 8 20 0 87 (i 25 7 92187 A . . . 1470 10 09 8 03 0 04 7’H21 *74 . . . 1508 10-35 8 OO 8-5 A 870187;» . . .  9 72 « i 4 (MA 7 07 5 08is it ; . . . 1097 8 A8 6 44 8 21 5 571 s77 . . . 12 AO 0 06 708 7 17 0 7 71878 . . .  9 96 0» 75 6 53 0 11 0 221879 . . . 10 85 7 26 6 19 0 OA 5’7 7188( f . . . 12 44 9 95 7 05 0 94 7 A21881 . . . 127 A 9 04 7oo 6 93 0 2A1882 . . . 1122 944 6 A1 7 21 7*29188 A . . . 1012 7 49 7 18 i; 58 0-401884 . . . 9 11 7 59 0 90 6 9 2 0’501 's8."> . • . O •)»! 0 85 0 21 0 05 5 781880 . . .  8 A9 6 41 6 (>4 6 40 5 (JA1887 . . .  8 20 0 14 5*92 5 86 5 781888 . . . 7 44 5 62 5 57 5 A9 5 911889 . . . 8 00 6 49 0 09 0 21 4 801890 . . . 8*20 7’AO 0 55 7 *51 5 541891 . . . 1007 8 (»4 0 56 0 00 0 291892 . . . 909 7 91 5 62 5 91 5011893 . . .  7 98 ♦) 26 5 82 0 0>1 4 971894 . . . 705 - •>. • i) .»♦> 6 12 6’59 5 211895 . . . 080 n 8() 5 72 t; 35 5 811890 . . .  7 30 0 A1 4 ’5A 0 08 A 99
A gzékely-föld természeti szépségeit,. . . .  a  > • • . gazdasá

i 1 . .  i * •.
.1 I . I|IUI I Rt M CRtm Ilin m im  n’ II, ............Jbánvászatát sthi. Ilivel) ismertető, diszes«»u kiállított s illusztrált művet adott ki a Krdélyrészi Kárpát-Egyesület (Kolozsvár), melynek ára diszkötésben 5 trt, tűzve A fit 50 kr. Ezen műre a miskolezi kereskedelmi és iparka­mara a közönség figyelmét felhívja.

i.> a porondra dobták. melyeket Ferrer meglepő ügyes­ségei dobott vissza, miután kihúzta kardját ni hüvelyéből, a bika testéből, és letüriilte azt maletájaval. A vörös posztón nem látszik a vér.Szomszédnőnkre tekintettem Ez önfeledten kapcsolta le karjáról biillánsokkal díszített karpereezét, s azt is odaliajitotta a győztes ifjú lábai elé. Ferrer felvette meg­csókolta, bájosan felköszönt, és levette a csokrot arról a szigonyról, melyet első fellépésékor döftek a bika nya­kába. A szép leány boldogan pirult el. Ezt talán ö fogja megkapni az előadás után.A kürtök felharsantuk és győzelmi induló mellett berobogott az öszvérfogat, s ki vonszolta az elesett lova-fi ~kát, és a még mindég vérző bikát.A szolgák gereblyékkel elkaparták a küzdelem és vér nyomait, aztán felnyílt a börtönajtó és berontott a második b ik a .............
*Nos Nagyságos Asszonyom, igy folyik le általában egv spanyol bikaviadal, mely azonban sokszor szenved módosulást, a szerint, a mint a bika vérengzőül) vagy az espada és cmdrillá-ja ügyetlenebb, elih-z képest ugyanis hosszadalmasabb, kegyetlenebb s több áldozatot kivan a corrida.Most pedig, ha úgy tetszik, pár szót a bikaviadalok történetéről. Mikor kezdődött a tauromachia?

Nem beszélek a rómaiak koráról, kik tudvalevőleg nemcsak emberekkel, oroszlánokkal, tigrisekkel, de vad bikákkal is viaskodtak az arénákban, de mindjárt áttérek a középkorra, a német lovagjátékok romantikus korára. Ezen időkbe esik az igazi bikaviadal kezdete. Előjoguk­nál lógva csak nemes ember küzdött ekkor a bikákkal és lóháton, hosszú hajitó dárdákkal, ugyanoly ok és őzéi­ből. mint mikor két német Ritter szembeszállt, hogy kimutassák bátorságukat és ügyességüket.Az idő folyamán ezen corrida átalakult. A  torerók szerepe élethivatássá lón és a nemesek surnierjai vérengző látványossággá változtak át. Ámbár bikaviadalok régi formáljál) mai napság is tartatnak, midőn t. i. újból az arisztnkráczia kel küzdelemre az aiiphitheátrumban, akkori öltözetben. — Ezek az úgynevezett fiastes reales. — De ez kivételes eset és csak kiváltképen ünnepélyes alkalom­kor fordul elő. Ilyen volt, hogy példát említsek 18AA bau, 1878-ban és legutóbb 187‘J . nov. 29-én, X II . Alphons király házassága alkalmával.Kétségkívül érdekelni fogja Nagyságos Asszonyomat, hogy milyen gyakran tartatnak a bikaviadalok ?Madridban van minden vasárnap, s általában Spa­nyolországban az ünnepnapoknak a corridák elmaradha­tatlan kellékei. Ilyenkor Spanyolország mind a A8 aréná­jában folyik a küzdőién és a vér. Ezeken kívül pedig bi-

Állategéazségügy Gömörmegyébcn. Minta „ Földmivelesi Értesítődben olvassuk, Gömoi vármegye területén a hasznos háziállatok között betegség a követ­kező községekben uralkodik: Lépteim: Alsofaluii Raga­dós száj- és körömfájás: Fügén és Léváidon ÍYnyosz- bénaság és hólyagos kiütés: Héth községben. Rülikór : Keezegén. Sertesvesz: Also-Balog, Berzete. t zakó, Do­bóé za. Feled, f  első* Balog, (iacsalk, Guszoua, ilclpu. Jo - lész. ketekgede, Kleni.cz, Kuu-Taploeza. Glálipatak, Pás- kaliáza. Pongyelok. Ralkó, Rimaszombat. Rimabánya, Rimaszées, Rudna, Szalúcz, Szilicze, Tormillva, Valykó,
Yigtelke és Zsipen

Eladó, Faj«ra;iáshoz szükséges eszközök, u in. egy egészen u| é> csinos gyalupad, vésők, gyaluk, csa­var-szőrit ó, külömbfele minták, keményfa deszkák stb. jutányosáról! eladók. Hol ? Szívességből megmondja a lap kiadóhivatala
Nyilvános számadás. A rimaszombati polgár- ifjúság augusztus 1 én tartott tánczmulatságának bevétele volt belépti-dijak és felüllizetésekből . 9;> trt 10 kr.k ia d á s a ...................................  02 Irt 07 kr.Maradvány . A2 Irt 4A kr., melyhez t e I ü I f i z e 11 ek : I)r. Löeherer Tamás 1 frt 10 kr., Ráhely Miklós. Rakottyay I)anó, Lévay József, Kovács László 60 — 60 kr., Gábris Barna, Szabó László 40—40 k r , ('zókoly Józsefné, Kovács -Ferenez AO—AO kr.. Bikky Istvánn«», líiretida Jánosné, Szabó Józsetué, Steel) linszkv Ignáezné, Kölnit li Lajosné. Mindszentli v Bertalauné, Szabó Lászlóné. Jakabfalvy Béládé, Pcrecz Józsefné, Bodou Gyulám*. Fiilüp Józsefné, Kovács And- lá.siié. (’.seh-Varga Audrásné, Fráter Mónié, N. N.. Cser­vény Miklós 20— 20 kr.. Biró László, Nagy Mihály, Vinrze Gusztáv, Koreuy Pálné, Kelni Adolf, Cseh István, Lacknei Emil, Herrmaun Vilmos, Borsos Sándorné, Nagy Mihály né. Vozáry Samuiié, Beregszászy Béláné. Benyo József, Mihályi i.ajos, Jávorszkv László, Kórodv Jenő, Kovács -lános, Magyar Pál. Markus Aurél. Soós László és N. N 10— 10 kilóval.
Nyilvános számadás. A rimaszombati iparos ifjak on képző egylete altul folyó évi július lio 2i)-én a «Széchényi“ -kertben megtartott nyári tánezmulatsága al­kalmával bevétel volt:B e lé p ti-d ija k b ó l.......................................... f>3 frt 51 kr.Felüllizetésekből......................................  . 19 frt 90 kr.Összesen: . . 7A trt 41 kr.K i a d á s ...........................................................   . 44 irt 50 kr.Maradvány . . . .  . . . .  28 Irt 91 kr.F e 1 ü I f i  z e i t e k :  Graffv Antal 1 írt 70 kr., Mar-yton János, Kriston Szabó János. Rakottyav Danö, Spiel- man Ibla 1 — 1 Irtot, ('zókoly József, Lévay József, Re- 

passy Béla 70— 7o krt, Dr. Cziner Miksa. Varga And­rási)«», Diczky Pál. Korenkó Pál, Kamogya (ívnia. Rétliv János, Brotzkó Andor, Beharka Pál 50—fű) krt, Kris- kovics Jánosné. .Jancső Pál, Czókoly Józsefné. Holgoss János 40— 40 krt Kovács Antal, Spissák Árpád, Mól­nál’ Miklós, Asztalos József. Kovács László, Hizsnyan Béla AO — AO krt. Grünhut Vilmos, itj Majorossy Rudolf, Kovács József, Wcllesz Lázár, N . N ., Pillái’ János, Acci- piter Sámuelné, (’s.»Iti Pál, Kiülik Sámuel, Káposztás N ., iíj. Hollósy József, Katona Sándor, itj. Ráhely Miklós, Komlúsv László, Seres Béla, Győrffy Lajos, Yiezián (íyula. Fhrin János. Merza Kálmán, Győry Lajos 20 — 20 kit, Koleszár József. Varga András, Kocsis László, özv. Koósné. Sztrechla (íyula, Demeter László, itj. Bodzássy József 10— 10 krt. — A n. é. közönségnek ez alkalom-ohói ki olyólag tauusitott szives pártfogásért az egyesület köszönetét mond.
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kaviadal lehet barmikor, csak akadjon valaki, ki bikákat ajándékozzon, mert egy előadás alatt, egy délután ren­desen f) — (j bikával végeznek. Kevesebbel nem is volna érdemes elkezdeni, hisz egv bika alig tart tovább egv félóránál’.Kegyed csodálkozni log, hogy korunkban, a czivi- lizáczió századában, ilyen kegyetlenség fennállhat?! — Több oka van ennek. Először is, mióta a spanyolok ki- kergették országukból a mórokat, ezzel hátatforditottak a ezivilizácziónak. mint ezt utazásunk alatt, nagyon sok­szor keservesen tapasztaltuk; aztán más vér folyik az ottani emberek ereiben, és ez izgalmat, idegrázó érdek- feszitö játékokat kivan, s végre — és ez a bikaviadalok egyedüli nemes és jó oldala — hogy a bevétel mindég jótékonvczélra, kórházak vagy szegények, koldusok (kikre egy inas alkalommal még visszatérek) javára fordittatik. Es ez«*ii bevétel rendesen nem csekélység, mert kiadásuk alig állhat arányban a bevételeikkel. Az arena fenntartó-C? ysa alig kerül valamibe, a bikákat ajándékba kapják, nem marad tehát más kiadás mint az espada honoráriuma, ki persze ebből fizeti ouadrilláját, a picadorokat, bunderil- iókat és chulókat. Vegyük, hogy az espada Madridban kap 1ÍKXK) pesetát és száiuitsunk egy helyárat átlag 5 pesetával, a tiszta jövedelem még mindég (30000 peseta marad, azaz a mi pénzünk szerint majdnem 5A000 ko­rona. Mivel a helyek rendszerint el vaunak foglalva, biz-* nton lebet számítani tiszta jövedelemre legalább is 50000 koronát. Ez pedig elég szép segély a szegényeknek. De ez elfogy az utolsó centimoig. Soha annyi koldust, nyo­morékot nem láttáin, nem hittem, hogy létezik, mint Spanyolországban. Es micsoda tolakodó szemteleuséggel támadják meg a mit sem sejtő idegent . . . ? !  De hagy­juk ezt most, úgy is már nagyon hosszúra nyúlt ez aVégre ha azt kérdezi. Nagyságos Asszonyom, tet- szett-o nekem a bikaviadal, azt felelem, hogy el voltain ragadtatva általa. Ne vegye ezt kegyetlenségnek, hisz én talán a szárnyát se tudnám kitépni egy légynek, de a bikavia.ial roppantul elragadott. Az első bikaviadalnál persze nem, mert szokni kell ehhez is, mint mindenhez a világon, de később az ember nem látja a vérző bikát, a ló kilógó beleit, de latja, csodálja a torerók meseszert! hidegvérét, éles szemét, gyors számítását, ügyességét, melyhez képest minden más sport, tornázás csak kon­tárkodás.
Most azonban elég. Legközelebb más oldalról fogom bemutatni a spanyol népet; ez nem lesz ily kegyetlen és véres. Tehát . . .  a viszontlátásig !



Melyek a talaj legfontosabb alkotó részei?Ha a gazda sikert akar elérni, ösmernie kell tala­ját, tudnia kell, miből van az összetevő, melyek  ̂ annak legfontosabb alkotő részei, mit és mennyit vesz el abból az azon fejlődő növényzet, mit kell annak következteben visszapótolnia, bogy a talajt alkotó hasznos reszek időkfolytan meg ne apadjanak.Tudnia kell mindenekelőtt azt, liogv minden növény nitrogént, foszfort, kálit és meszet szükségei legnagyobb mennyiségben fejlődéséhez, s hogy ezen anyagokat leg­nagyobbrészt a talajból vonják el a nővén\ek s I s  ̂ a nilrogwitrek ogy részit fedezik a levpgnhul, uzt is log- inkább csak a pillangós virágunk, nevezetesen a lobéie, lue/erna-félék. Ha tehát ezen most említett tápláló anya­gokat gyökereik segelyevel a talajból vonják el a növé­nyek, igy kétségkívül ezek a talajnak legfontosabb alkotó részei gazdai szempontból. Üsmerjiik meg tehát ezeket ,egyenként. . . .A phospliorsav, a növények egyik legfontosabb táp­láló anyaga, különösen a magvakban van igen jelentékeny mennyiség belőle. A különböző növények magvailioldan- kint Í2-^4u kg pliospliort vonnak el a talajtól. Mint­hogy pedig a phospliorsav a talajalkoto kőzetekben igen esekélv mennyiségben fordul elő, a növények fejlődéséic pedig cl kerülhet lenül fontos és semmi mással nem lie- lyettosithető, a termesztett növények phospliorsav tartal­mát, s ha állandóan jo termeseket akarunk biztosítani, gondoskodni kell. hogy a trágya megfelelő mennyiségű phosphorsavat is tartalmazzon. Ha a gazdaság úgy van berendezve, hogy a pliospliorsavban gazdagabb termé­nyek, nevezetesen a magnak nagyobb része piaezon érté- kesitetik. ugv az istállótrágya, hacsak nagyobb mértékben nem etetük sok phospliorsav tartalmú repeze-pogácsát, maláta csirát, korpát stb.. nem lesz elegendő talajunk termőképességének fenntartására, s ez esetben okvetlenül be áll annak a szüksége, hogy szuperf'oszfátokkal pótoljuk a phosphor hiányt, ellenkezőleg a termésátlag évről-évre csökkenni fog. A magyarországi talajok legnagyobb ré­szé pedig tényleg phospbor-szegény, mert évtizedek óta visszük óriási mennyiségben búzánkat küllőidre anélkül, hogy bármiként is gondoskodtunk volna a phosphor-vesz- teség pótlásáról. Innét van azután, hogy Magyarországon hektáronként átiag csak lí).4T betoliter búza terem, el­lenben Dániában 32. Angolországban át»1, .  Németajlul- dön 23, Belgiumban 21, sőt még Oláhországban is 17.14 hektoliter, a mi ugyan nem azt bizonyítja, hogy Oláhor­szágban talán jobban visszapótolják a gazdák a talajtól elvont pliospliort, Innern csupán azt. hogy az Oláhor­szági gazdagabb talajok még nincsenek annyira kiszipo­lyozva. mint a magyarországiak.A  kálinm a növénynek ép úgy életfeltétedét képezi mint a phospliorsav. de a talajnak nem oly értékes al­kotó része, mert többnyire elegendő mennyiség foglaltatik benne, másrészt pedig’ az istálló trágyában is nagyobb mennyiség foglaltatik mint a phospliorsav. Van azonban igv nehány u. n. káli növény, a melyek igen nagy mennyiségű kálit igényelnek, a minő a répa, burgonya, szőlő,' dohány és a komló. Helterjesebh gazdaságokban ezen növények hozamát mesterséges káli — s<»k — ken* savas-káli, kainit stb. alkalmazásával is fokozzák, sőt irt­ott phosphor-trágyák mellett rétekre is alkalmazzák. Tudnivaló azonban, hogy a fahamu is jelentékeny meuv- nviségű kálit tartalmaz, s rétek trágyázására ez is meg­felelő, különösen ha valamely phosphortrágyával keverten alkalmaztunk.Különösen nagymennyiségű mészre van szükségük a leveles növényeknek, igv a hereféléknek, luezernának,
W  Vdohánynak, borsónak stb. s ezeket mésznövényeknek is nevezik. Az itt fel nem sorolt növények részére az istálló- trágyával elegendő meszet juttatunk e talajba, a moly különben is többnyire nagyobb mennyiséget tartalmaz; az említett növények termését azonban igen jelentékenyen fokozza a mésztrágyázás, a mely czélra az u. n. trágya­gipszet szokás használni. Figyelembe veendő azonban az is, hogy némely vidék talaja általában véve mész-szegény, itt-oti annyira, hogy a takarmányfélékhen sem lévén elég mész, az .illatok lágy csontuak lesznek, avagy a csont- alapzat hiányos fejlődése miatt, a legjobb takarmányozás daczára. kicsinyek maradnak. Ilyen vidékeken csak na- gyón hó inésztrágvázás által lehet a bajon segíteni. Az említetteken kivid még a humusz is igen fontos alkotó- része a talajnak, a mely a növényi gyökerek elrothadása folytán keletkezik, nagyobb részt pedig az istállótrágya áltól vitetik oda.

Műtrágyák alkalmazása takarmány-
növények alá.Ama nagy keresletben, mely a műtrágyák vásárlása iránt napjainkban mutatkozik, lényeges szerep jut a ta­karmánynövények nagybani termelőinek is, és nem okV ,  %r C *  *nélkül, mert a takarmánynövények ép oly igényesek a talaj termo erejét és tápanyagát illetőleg, mint bármely más kultúrnövény. Igen téves azon felfogás, bogy a ta­karmánynövényeknek nem kell jó talaj, nem kell ápolás, mert azok tápanyag visszapótlás nélkül is meghozzák minden évben a jó termést.Nézzünk csak egy oly luezernást vagy egy oly ré­tet. melvlyel a vetés, illetve alakítás után hosszú évek során át mit sem törődnek, s egy olyat, mely minden évben a megteleló ápolási munkában részesülő s időnkint még trágyát is kap. Mig ez utóbbin a növény erőteljesen díszük, a gyep tartós és süni állományú, addig az előb­bit hézagos foltok jellemzik, mely foltok később a leg­különfélébb gyomok tanyájává lesznek. Ily luezeruásra vagy rétre nem érdemes azután a kaszát sem koptatni, mert ami még látható a talajon, az alig képvisel valami értéket, annyit bizonyára nem, hogy a kaszálás és beta­karítás költségét megtériteuó.Takarmánynövényeinket tehát, legyenek azok akár a réten, akár a legelőn, legyen az lóhere, luezerna, za­bos bükköny vagy csalamádé, egyaránt ápolni kell, s ez ápolási munkák egyik legfontosabbika a trágyázás.A  lóherét sokan a talajkiméló növények közé so­rolják, mert tarló- és gyökmaradványaival a talajból ki­vont nitrogént és kálit nagy mennyiségben visszaszolgál­tatja, bár igaz ez állítás, mindazáltal visszapótlást a lo­

béi ével bevetett talaj is igényel s különösen foszíorsayat és meszet. A löszforsavat szuperfoszlát, a moszet mész és gipsz alakjában adjuk, és pedig ha a lóhere védő nö­vénye. akkor tavaszszal a vetés elölt. A gipsz kát. hol­danként 2—3 mm. mennyiségben használandó lavas/.szal, s fődolog az, hogy oly időben hintessék el, midőn esőn* van kilátás, mert egyébként hatása bizonytalanabb. A meszet őszszel hintjük el és sekély szántás állal a talaj­jal azonnal összekeverjük, vagy pedig elszórjuk tavasz­szal, de jóval a vetés előtt. Újabban a szuperloszíát gipszet használják fejtrágya gyanánt, kát. holdanként 2—3 inni mennyiségben, mely tavaszszal lesz elszórva s jól a Iá foga soiv,a. Nitrogén trágyára a lóherének nincsen szüksége, mert az nitrogén szükségletet egyel» burásból képes fedezni. Kálitrágya homoktalajon jó sikert ered­ményezhet.Luezerna niá — bár a közvetlen istálló-trágyázás is elég jó, de a műtrágyák jobb eredményt nyújtanak — trágyázni feltétlenül k**ll, mert a luezerna a talajt eppen kihasználja. Egy közepi érméssel ‘JO kg nitrogént. 20 kg. loszíörsavat, f>0 kg. káli s 00 kg. meszel vonunk ki. E tápanyagok tehát visszapótlásra szorulnak és pedig kü­lönösen a foszforsavas mészA foszlörsavat őszszel, szuperlószfát vagy l'liomas- salak alakjában adjuk. Ha a védő növény őszi rozs. ak­kor a rozs-vetés előtt elszórunk 3 nini Thomas-salakot s ezt alászántjuk, ha pedig a védónövény árpa, akkor őssszel szintén elszórunk 2 mm. Thomas-salakot és meg a tavaszszal a vetés elölt 1 mm. szupertos/.látot. A gipszet a luezerna ép úgy meghálál ja. mint a lóhere.A zabos bükköny erős trágvázást kivan, s minél
•» *több tápanyaggal bir a talaj, annál jobb termést vál ha­tunk. Itt már nitrogén-trágyát is használhatunk, külö­nösen eliilisalét;omot tejtrágya gyanánt akkor, ha a /.a- hos-biikkünv fejlődésében hatramaradl volna. A szuper- íoszíát hatása itt is szembeötlőA csalamádéra nézve ugyanez áll, oly megjegyzes- zel. bogv a foszfát-trágyáknak adandó elsőbbségA rétek és legelők műtrágyázása annál is inkábbf  vajánlható, mert egy trágyafélének a talajba való kebele- zése sem sikerülhet rétek és legelőknél úgy. mint. a mű­trágyáé, s mert ugv a rétek, mint a legelők növénvze- téliek kihasználása s értékesítése több éven át czéloztatik.Heteken és legelőkön a foszíortragyák alkalmazása a legfontosabb Ezek mellett homoktalajokon a káli-trá­gyák is basznál hatók és pedig ugv egymagában, mintfos/, toriragyával vegyest, mint káli-foszfát, de az elkiilö-

(  % r  •nitett elbintés jobb. Nitrogén-trágyát a rétek és legelő- kön nem annyira műtrágya, mint inkább komposzt vagy trágyalé alakjában adunk. A. A .Hivatalos közieménv.M. kir. posta- és távirdaigazgatőság Kassán.
Pályázat.A posta és távírdánál kezelési szolgálatra alkalma­zandó és a X I. fizetési osztályban 500 fittől 700 írtig emelkedő évi íizetéssel, továbbá az 1803. évi IV . t.-ez. által megállapított lakpénziliet menyekkel javadalmazott »osta- és távirdasegédtisztek kiképzésére folyó évi szept. 

jó 15-étöl kezdve, hat hónapra terjedő gyakorlati tan­folyamokat nyit a következő posta- és távirdaliivataloknál:
a) a budapesti posta- és távirdaigazgatőság kerüle­tében : Egerben és Váezott,
h) a kassai posta- és távirdaigazgatőság kerületé­ben : Márauiaros-Szigeten és Miskolczon,
c) a kolozsvári posta- és távirdaigazgatőság kerüle­tében ; Brassóban és Maros-Vásárhelyen.
(l) a nagyváradi posta- és távirdaigazgatőság kerü­letében : Aradon és Üebreczenben,
r) a pécsi posta- és távirdaigazgatőság kerületében :Kaposvárott és Nagy-Kanizsán,
() a pozsonyi posta- és távirdaigazgatőság kerüle­tében : Érsekújváron és Liptú-Szent-Miklóson,
(/) a soproni posta- és távirdaigazgatőság kerületé­ben ! Győrött és Szombathelyen.
h) a temesvári posta- és távirdaigazgatőság kerüle­tében : Veiseezen és Zomborban,
ij a zágrábi posta- és távirdaigazgatőság kerületé­ben : Eszéken.Ezen tanfolyamokra hallgatókul felvétetnek: l i  elsősorban az 1873. évi II t.-ez. 5. $-sa értel­mében kisebb hivatalnoki alkalmaztatásra igényjogosult­sággal biró igazolványos katonai altisztek.2) postamesteri vagy kiadói minőségben szolgáló oly fértiak, kik a gymnasium, reál vagy polgári iskola negyedik osztályát vagy ezekkel egyenrangú más iskolák megfelelő osztályait elvégezték.3) ugyanezen iskolai előképzettséggel biró és 18-ik életévüket meghaladott más fértiak ; végül, ha ily pá- Ivázók kellő számmal nem találkoznának :

4i a fenti iskolai előképzettséggel rendelkező U>-ikéletévüket betöltött iíjak is.A  felvételre megkivántatik, továbbá annak igazolása, bogv folyamodó:
a) a 35-ik életevét még nem haladta tú l;
b) magyar állampolgár;
() a magyar-, — illetve, ha horvát-szlavonországi illetőségű, — a horvát nyelvet szóban es Írásban telje­sen bírja ;
(h fed bet len előéletű ;
c) a posta-távinlaí szolgálatra teljesen testileg is al­kalmas. melv utóbbi körülmény közhatósíg.i orvosi bizo- iivitvánvnyal igazolandó.

% v  «  rA tarfolyamok hallj.’alói IndrataG és tandíj fejtben tiz (10) fltot kötelesek fizetni s e di| lefizetése alól «‘sale az igazolvánvnval biió katonai altisztek mentetlek 1.1.A tanfolvam szabályszerű bevégzése és az előirt szakvizsga letétele után. a hallgatók posta- és távinla- segédlisztiszli állásra képesítést nyí rnek, illetve a post i és távirdasegédtisztjelöltek létszámába lehetetnek s ma­gatartásuk és liasznavidielöséeükböz képest Segvdlis/.tekkt kintieztetnek ; a -h pont alatt emütetl hallgatók azonban kineveztetésre csak 18-ik életévük betöltése után szunit- 1 lat mik.A kik ezen tanfolyamokba belépni óhajtanak, saját­kezű leg irt. születési, orvosi, erkölcsi és iskolai bizonyit- vánvokkal felszerelt kérvényeiket folyó évi augusztus In’
• %’  w31-éig és pedig a már ko/s/idgálatban állók rendes elöl­járóságuk utján, a többiek pedig az illető szolgaimé vagy polgármester közvetítéséi el a lentebb említett es a l.iu- folyani helyére nézve illetékes posta és távirdaigazgató- ságboz nyújtsák be.Kassa, 1837. (ulius hó 28 án.

A  m. k. posta- és távirdaigazg.
Kassán

Felelős szerkesztő: 1ÍAHELV MIKLÓS.
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F<>uIárit-«»elyeniet (10 krt >1 :> üt ki ig nicterpukent — japáni. chinai stb l.-giiiabt) minta/.att;d színekben, n in t’eiiér és színes HenneWerir-sch met 4*> krtél 11 frt ♦*•"» krig mé­terenként sima, csíkos, koezkázott, miiuá/ett <l:ima>/.olt stl>. (mintegy 1*40 kiilönl'özű minőségben. 2<*00 szín es mintázattal >tb i a meg­rendelt áru post ti bér és vámmentesen a riá/li./ s/át itv» , valamint mintákat postafordultával küld Henneberg; G. es. és k. udvari szállító selyem gyára Zürichben. Siaie/b.t ezimzett levelekre 10 kims. és levoU/.o-lapokra f> kios bél ve.: ragasz­tandó .Magyar nyelven irt megrendelések pontosan clinte/.íetnek
'V/é&w

iíisidó isri-ktk.
Jánosiban ogv s/.oivny uri-Iak. széf» inl-

víir és inig v kér ttol, liérltciidó. osotlog <d is adatik, 
Ilövői»I» értosiüést ad o lap kiadóhivatala.

40000 drb szölövesszö.
Draskóczy László sorkei szőlotelc- j»én 40000 dl» gyökeres nemes kadarka szölövesszö ott hely ben 7 Htjával eladó. A szállítás ősszel vagy tavasszal töltőn- hetik. — rgyancsaé ott kapható a logr- tisztább virágméz 1 a kilos iivogekhen 60 krjával, —  Levélheni megkeresésekFeledre intézondők. 2— 0
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Rimaszombatban, Losonczi- 
utcza 55. sz. alatti ház, mely 3szoba, konvha. kamra, fatartó és körív- hakértből áll, folyó évi augusztus hó
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1 -ére kiadó. —  Értekezhetni ugyanott
Özv. K irály Ferenczné tulajdo-
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Arlejtési BiinSetineny!A debreczeni rn. kir. állami méntele)) eperjesi, dcbrcczoni, turia-rernetei. rima­szombati és szatmár-németii osztályainál elhelyezett katonai legénység és mén-állomány részére, 1897. évi november hó 1-től, 1898. évi október hó végéig szükségletűié ta-“  n c
karmány és egyéb czikkek biztosítása tárgyában folyó évi szeptember 
hó 3-ikán délelőtt 10  órakor Írásbeli zárt ajánlatok tárgyalása fog ezen méntelep szám vivő-irodájába n megtartatni.A szállítási feltételek úgy a nevezett irodában, mint az egyes telep-osztályoknál megtekinthetők.Az ajánlatok szerkesztésére vonatkozólag felhivatik az érdekeltek figyelme a ható­ságilag kifüggesztett árlejtési hirdetményekben foglalt mintára.Debrcczen, 1897. évi julius hóban.

A  debreczeni m. kir. állami méntelep
2—2 parancsnoksága.

Rim aszom bat, 1897. Nyomatott l iá b e ly  M ik ló s  könyvnyomdájában


